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Цель изучения дисциплины: 

Приобретение студентами общекультурных и профессиональных компетенций в 

области иностранного языка, необходимых для успешной профессиональной деятельности 

специалистов. 

 

Задачи изучения дисциплины: 

• развивать полученные на предыдущей ступени обучения знания и навыки по 

иностранному языку в различных видах речевой коммуникации; 

• обучать владению орфографической, лексической, грамматической и 

стилистической нормами изучаемого языка в пределах программных требований. 

Учить использовать эти нормы во всех видах речевой коммуникации, в научной 

сфере в форме устного и письменного общения. 

• обучать владению всеми видами чтения (просмотрового, ознакомительного, 

изучающего, поискового) для решения профессиональных задач; 

• развивать у студентов способности извлекать информацию из иноязычных 

источников; 

• развивать умения письменно и устно передавать информацию на иностранном 

языке в соответствии с целями и задачами общения; 

• создавать лингвистические предпосылки для повышения общего культурного 

уровня студентов. 

Место дисциплины в структуре ООП: 

Дисциплина реализуется в рамках факультативной части программы магистратуры; 

изучается на 1 курсе в 1 и 2 семестрах. 

Общая трудоемкость дисциплины: 

2 зачетных единицы, 72 академических часа. 

Компетенции, формируемые в результате освоения учебной дисциплины: 

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия 

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия 

Индикаторы достижения компетенций: 

З-УК-4: Знать: принципы построения устного и письменного высказывания на 

русском и иностранном языках; правила и закономерности деловой устной и письменной 

коммуникации. 

У-УК-4: Уметь: применять на практике деловую коммуникацию в устной и 

письменной формах, методы и навыки делового общения на русском и иностранном 

языках; методикой составления суждения в межличностном деловом общении на русском 

и иностранном языках. 

В-УК-4: Владеть: навыками чтения и перевода текстов на иностранном языке в 

профессиональном общении; навыками деловых коммуникаций в устной и письменной 



форме на русском и иностранных языках; методикой составления суждения в 

межличностном деловом общении на русском и иностранном языках. 

З-УК-5 – Знает  способы анализа и учета разнообразия культур в процессе межкультурного 

взаимодействия 

У-УК-5 – Умеет анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе 

межкультурного взаимодействия 

В-УК-5 – Владеет способами анализа и учета разнообразия культур в процессе 

межкультурного взаимодействия 

 

Форма итогового контроля: 

Зачеты в 1 и 2 семестрах. 


